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Românå - 1

Atenøie! Trebuie citite toate instrucøiunile µi indicaøiile 

privind siguranøa µi protecøia muncii. Nerespectarea 

instrucøiunilor enumarate în cele ce urmeazå poate 

duce la electrocutare, incendiu µi/sau råniri grave.

Se recomandå ca înainte de prima punere în funcøiune, 
utilizatorul så fie iniøiat de cåtre un specialist experimentat 
prin câteva probe practice, asupra manevrårii feråstråului 
cu lanø µi asupra utilizårii echipamentului de protecøie. Ca 
prim exerciøiu ar trebui så se taie buµteni pe o caprå de 
feråstråu sau pe un cadru de susøinere.
Påstraøi în bune condiøii instrucøiunile µi indicaøiile 

privind siguranøa µi protecøia muncii, pentru a le putea 

folosi µi altå datå.

Explicarea pictogramelor:

Citiøi în întregime instrucøiunile de folosire.

Protejaøi maµina împotriva ploii.

Înaintea lucrårilor de reglare µi întreøinere, dacå 
conductorul electric este deteriorat sau rupt, 
înlocuiøi imediat µtecherul de la reøea.

Frâna antirecul µi frâna de întrerupere 
opresc în scurt timp lanøul de feråstråu.

Locul de muncå

� Påstraøi curåøenia µi ordinea la locul de muncå. 
Dezordinea µi sectoarele de lucru neluminate pot duce 
la accidente.

� Nu lucraøi cu maµina în mediu cu pericol de 

explozie, în care existå lichide, gaze sau pulberi 

inflamabile. Sculele electrice genereazå scântei care 
pot aprinde praful sau vaporii.

� Nu permiteøi accesul copiilor µi al altor persoane în 

timpul utilizårii sculei electrice. Dacå vå este 
distraså atenøia puteøi pierde controlul asupra maµinii. 
Este interzis copiiilor µi adolescenøilor, cu excepøia 
ucenicilor de peste 16 ani aflaøi sub supraveghere, så 
foloseascå feråstråul cu lanø. Acelaµi lucru este valabil 
µi pentru persoanele care nu cunosc deloc sau cunosc 
insuficient modul de manevrare a feråstråului cu lanø. 
Instrucøiunile de folosire ar trebui så fie întotdeauna la 
îndemânå. Este interziså folosirea feråstråului cu lanø 
de cåtre persoane surmenate sau care nu pot executa 
muncå fizicå.

Siguranøå electricå

� Ωtecherul maµinii trebuie så fie potrivit prizei 

electrice. Nu este în nici un caz permiså 

modificarea µtecherului. Nu folosiøi fiµe adaptoare 

la maµinile legate la påmânt de protecøie. 
Ωtecherele nemodificate µi prizele corespunzåtoare 
diminueazå riscul de electrocutare.

� Evitaøi contactul corporal cu suprafeøe legate la 

påmânt ca øevi, instalaøii de încålzire, sobe µi 

frigidere. Existå un risc crescut de electrocutare 
atunci când corpul vå este legat la påmânt.

� Feriøi maµina de ploaie sau umezealå. Påtrunderea 
apei într-o sculå electricå måreµte riscul de 
electrocutare.

� Nu schimbaøi destinaøia cablului foloindu-l pentru 

trasportarea sau suspendarea maµinii ori pentru a 

trage µtecherul afarå din prizå. Feriøi cablul de 

cåldurå, ulei, muchii ascuøite sau componente 

aflate în miµcare. Cablurile deteriorate sau încurcate 
måresc riscul de electrocutare.

� Atunci când lucraøi cu o sculå electricå în aer liber, 

folosiøi numai cabluri prelungitoare admise µi 

pentru mediul exterior. Folosirea unui cablu 
prelungitor adecvat pentru mediul exterior diminueazå 
riscul de electrocutare.

Siguranøa persoanelor

� Fiøi atenøi, aveøi grijå de ceea ce faceøi µi procedaøi 

raøional atunci când lucraøi cu o sculå electricå. Nu 

folosiøi maµina când sunteøi obosiøi sau vå aflaøi 

sub influenøa drogurilor, a alcoolului sau a 

medicamentelor. Un moment de neatenøie în timpul 
utilizårii maµinii poate duce la råniri grave.

� Purtaøi echipament personal de protecøie µi 

întotdeauna ochelari de protecøie. Utilizarea 
echipamentelor de protecøie, precum mascå de 
protecøie împotriva prafului, încåløåminte 
antiderapantå, cascå de protecøie sau aparat de 
protecøie auditivå, în funcøie de mediul de lucru, 
diminueazå pericolul de rånire.

� Evitaøi o punere în funcøiune involuntarå. Înainte de 

a introduce µtecherul în prizå, asiguraøi-vå cå scula 

electricå este opritå. Dacå atunci când transportaøi 
maµina øineøi degetul pe întrerupåtor sau dacå porniøi 
maµina înainte de a o racorda la reøeaua de curent, 
puteøi provoca accidente.

� Înainte de pornirea maµinii îndepårtaøi 

dispozitivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. 
Un dispozitiv sau o cheie låsatå într-o componentå de 
maµinå care se roteµte poate duce la råniri.

� Nu vå supraevaluaøi. Adoptaøi o poziøie stabilå µi 

menøineøi-vå întotdeauna echilibrul. Astfel veøi putea 
controla mai bine maµina în situaøii neaµteptate.

� Purtaøi îmbråcåminte adecvatå. Nu purtaøi 

îmbråcåminte largå sau podoabe. Feriøi pårul, 

îmbråcåmintea µi månuµile de piesele aflate în 

miµcare. Îmbråcåmintea largå, pårul lung sau 
podoabele pot fi prinse în piesele aflate în miµcare.

� Dacå pot fi montate echipamente de aspirare 

µi colectare a prafului, asiguraøi-vå cå acestea sunt 

racordate µi folosite în mod corect. Folosirea 
acestor echipamente diminueazå poluarea cu praf.

Utilizarea µi manevrarea atentå a sculelor electrice

� Nu suprasolicitaøi maµina. Folosiøi pentru 

executarea lucrårii dv. scula electricå destinatå 

acelui scop. Cu scula electricå potrivitå lucraøi mai 
bine µi mai sigur în domeniul de putere indicat.

� Nu folosiøi scula elecricå dacå aceasta are 

întrerupåtorul defect. O sculå electricå, care nu mai 
poate fi pornitå sau opritå, este periculoaså µi trebuie 
reparatå.

� Scoateøi µtecherul afarå din prizå, înainte de a 

executa reglaje la maµinå, a schimba accesorii sau 

de a pune maµina la o parte. Aceastå måsurå de 
prevedere împiedicå pornirea involuntarå a maµinii.

Instrucøiuni privind siguranøa
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� Påstraøi sculele electrice nefolosite la loc 

inaccesibil copiilor. Nu låsaøi så lucreze cu maµina 

persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau 

care nu au citit aceste instrucøiuni. Sculele electrice 
devin periculoase atunci când sunt folosite de 
persoane lipsite de experienøå.

� Întreøineøi-vå maµina cu grijå. Controlaøi dacå 

componentele mobile ale maµinii funcøioneazå 

impecabil µi dacå nu se blocheazå, sau dacå existå 

piese rupte sau deteriorate astfel încât så afecteze 

funcøionarea maµinii. Înainte de utilizare daøi la 

reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente 
a fost întreøinerea necorespunzåtoare a sculelor 
electrice.

� Menøineøi bine ascuøite µi curate dispozitivele de 

tåiere. Dispozitivele de tåiere întreøinute cu grijå, cu 
tåiµuri ascuøite se înøepenesc în mai micå måsurå µi 
pot fi conduse mai uµor.

� Folosiøi scula electricå, accesoriile, dispozitivele 

de lucru etc. conform prezentelor instrcøiuni µi în 

aµa fel cum este prevåzut pentru acest tip special 

de maµinå. fiineøi cont de condiøiile de lucru µi de 

activitatea care trebuie desfåµuratå. Folosirea 
sculelor electrice în alt scop decât pentru utilizårile 
prevåzute, poate duce la situaøii periculoase.

Service

� Încredinøaøi maµina pentru reparare numai 

personalului de specialitate, calificat în acest scop, 

repararea fåcându-se numai cu piese de schimb 

originale. Astfel veøi fi siguri cå este menøinutå 
siguranøa maµinii.

Indicaøii de avertizare privitoare la feråstraiele cu lanø:

� Purtaøi ochelari de protecøie µi folosiøi protecøie 

auditivå. Se recomandå deasemeni echipament de 

protecøie pentru cap, mâini, gambe µi picioare. 
Îmbråcåmintea de protecøie adecvatå reduce pericolul 
de rånire cauzatå de aµchiile aflate în zbor µi de 
contactul întâmplåtor cu lanøul de feråstråu.

� Când feråstråul este în funcøiune øineøi-vå toate 

pårøile corpului departe de lanøul de feråsåtråu. 

Înainte de a porni feråstråul, asiguraøi-vå cå lanøul 

de feråstråu nu atinge nici un obiect. În timpul 
utilizårii unui feråstråu cu lanø, într-un moment de 
neatenøie, îmbråcåmintea sau pårøi ale corpului pot fi 
prinse în lanøul de feråstråu.

� Sprijiniøi materialul care urmeazå a fi tåiat. 
Manevraøi feråstråul cu lanø cu ambele mâini, în condiøii 
de siguranøå. Buµtenii µi crengile trebuie fixate cu 
cleme, pe capra de feråstråu sau cu mijloace auxiliare 
corespunzåtoare.

� La tåierea unei crengi tensionate, aveøi în vedere 

faptul cå, dupå tåiere, aceasta va fi fi azvârlitå 

înapoi. Atunci când tesiunea acumulatå în fibrele 
lemnoase este eliberatå, creanga tensionatå poate lovi 
operatorul µi/sau smulge de sub control feråstråul cu 
lanø.

� Fiøi extrem de precauøi la tåierea desiµului µi a 

arborilor tineri. Materialul subøire se poate încurca în 
lanøul de feråstråu µi vå poate lovi sau vå poate face så 
vå pierdeøi echilibrul.

� Transportaøi feråstråul cu lanø, øinându-l de 

mânerul frontal, cu lanøul de feråstråu aflat în 

repaus µi µina de ghidare îndreptatå spre spate. În 

timpul transportului sau depozitårii feråstråului cu 

lanø montaøi întotdeauna acoperirea de protecøie. 
Manevrarea atentå a feråstråului cu lanø scade 
probabilitatea atingerii accidentale a lanøului de 
feråstråu aflat în miµcare.

� Respectaøi indicaøiile privind gresarea, întinderea 

lanøului µi schimbarea accesoriilor. Un lanø întins 
sau gresat în mod necorespunzåtor riscå fie så se rupå 
fie så genereze recul.

� Menøineøi mânerele uscate, curate µi feriøi-le de ulei 

µi unsoare. Mânerele unsuroase, murdårite cu ulei, 
alunecå din mânå µi duc la pierderea controlului.

� Tåiaøi numai lemn. Folosiøi feråstråul cu lanø 
numai pentru acele operaøii pentru care este 
destinat – Exemplu: Nu folosiøi feråstråul cu lanø 
pentru a tåia material plastic, zidårie sau a 
materiale de construcøii, care nu sunt 
confecøionate din lemn. Utilizarea feråstråului cu 
lanø pentru executarea operaøiilor neconforme 
destinaøiei, poate duce la situaøii periculoase.

Cauzele µi evitarea unui recul:

– Reculul se poate produce, când vârful µinei de ghidare 
atinge un obiect sau când lemnul se încovoaie iar 
lanøul de feråstråu se blocheazå în tåieturå.

– În anumite cazuri, o atingere cu vârful µinei poate 
provoca o reacøie neaµteptatå, direcøionatå spre spate, 
la care µina de ghidare så fie aruncatå în sus µi spre 
operator.

– Blocarea lanøului de feråstråu la marginea superioarå 
a µinei de ghidare poate arunca rapid înapoi µina, spre 
operator.

– Orice astfel de reacøie vå poate face så pierdeøi 
controlul asupra feråstråului µi eventual så vå råniøi 
grav. Nu vå bazaøi exclusiv pe dispozitivele de 
siguranøå montate pe feråstråul cu lanø. În calitate de 
utilizator al unui feråstråu cu lanø ar trebui så luaøi 
anumite måsuri, pentru a putea lucra fårå accidente µi 
fårå a vå råni.

Reculul este consecinøa utilizårii necorespunzåtoare sau 
greµite a sculei electrice. El poate fi împiedicat prin måsuri 
preventive adecvate, asemenea celor descrise în cele ce 
urmeazå:
� Apucaøi strâns feråstråul cu ambele mâni, 

cuprinzând cu toate degetele mânerele feråstråului 

cu lanø. Aduceøi-vå corpul µi braøele într-o astfel de 

poziøie încât så puteøi contracara forøele de recul. 
Dacå se adoptå måsuri adecvate, operatorul poate 
ståpâni forøele de recul. Nu låsaøi niciodatå din mânå 
feråstråul cu lanø.

� Evitaøi adoptarea unei poziøii corporale anormale µi 

nu tåiaøi la o înåløime care depåµeµte nivelul 

umerilor. Astfel veøi evita contactul involuntar cu vârful 
µinei µi veøi putea controla mai bine feråstråul cu lanø în 
situaøii neaµteptate.

� Folosiøi întotdeauna µinele de schimb prescrise de 

producåtor. Ωinele µi lanøurile de feråstråu de schimb 
necorespunzåtoare pot duce la ruperea lanøului sau la 
recul.

� Respectaøi instrucøiunile producåtorului privitoare 

la ascuøirea µi întreøinerea lanøului de feråstråu. 
Limitatoarele de adâncime prea joase måresc 
probabilitatea de producere a reculului.
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Maµina este destinatå tåierii copacilor µi debitårii 
buµtenilor, crengilor, grinzilor de lemn, scândurilor, 
etc. µi poate fi folositå pentru tåieri longitudinale µi 
transversale faøå de direcøia fibrei lemnoase. 
Aceastå maµinå nu este adecvatå debitårii 
materialelor minerale.

Acest manual cuprinde instrucøiuni privind montarea 
corectå µi utilizarea în condiøii de siguranøå a 
feråstråului dv. cu lanø. Este important så citiøi cu 
grijå aceste instrucøiuni.

Toate componentele maµinii trebuie scoase cu grijå 
din ambalaj µi verificate dacå sunt complete:

– Feråstråu cu lanø

– Placå de acoperire

– Lanø de feråstråu

– Lama

– Apåråtoarea de lanø

– Ulei de ungere pentru lanøul de feråstråu (80 ml)

– Cheie pentru fixarea dispozitivelor 
(AKE 3000/3500/4000 PRO)

– Instrucøiuni de folosire
Adresaøi-vå distribuitorului dv. în caz cå lipsesc piese sau 
dacå existå componente deteriorate.

Specificaøii tehnice

Feråstråu cu lanø AKE...PRO 3000 30-19 3500 35-19 4000 40-19

Numår de comandå 0 600 ... 836 ... 836 6.. 836 ... 836 7.. 836 ... 836 8..
Întinderea lanøului 
fårå scule (SDS) – � – � – �

Putere absorbitå [W] 1900 1900 1900 1900 1900 1900
Viteza lanøului (la 
mersul în gol) [m/s] 13 13 13 13 13 13
Lungimea lamei [cm] 30 30 35 35 40 40
Rolå de ghidare în 
formå de stea � � � � � �

Frânå de siguranøå/
frânå de întrerupere � � � � � �

Frânå de întrerupere � � � � � �

Tip de lanø de 
feårstråu 3/8" - 91 3/8" - 91 3/8" - 91 3/8" - 91 3/8" - 91 3/8" - 91
Grosime element 
dinøat [mm] 1,3 (0,05") 1,3 (0,05") 1,3 (0,05") 1,3 (0,05") 1,3 (0,05") 1,3 (0,05")
Numår elemente 
dinøate 45 45 52 52 57 57
Volum rezervor ulei [ml] 200 200 200 200 200 200
Lubrifiere automatå 
lanø � � � � � �

Opritor cu gheare � � � � � �

Greutate fårå cablu 
de alimentare, cca. ** [kg] 4,5 4,5 4,6 4,6 4,7 4,7
Claså de protecøie  / II  / II  / II  / II  / II  / II
**cântåritå cu µinå µi lanø

Utilizare conform destinaøiei

Introducere

Set de livrare
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 1 Mâner posterior

 2 Întrerupåtor pornit/oprit

 3 Blocaj de conectare

 4 Buµon de închidere rezervor ulei

 5 Declanµare frânå de siguranøå 
(apåråtoare de mânå)

 6 Mâner anterior

 7 Marcaj „frâna de siguranøå neactivatå“

 8 Dispozitiv de ghidare tip stea

 9 Apåråtoare de lanø

 10 Lanø de feråstråu

 11 Lamå

 12 Opritor cu gheare

 13 Inel de întindere lanø, roµu 
(AKE 30-19/35-19/40-19 PRO)

 14 Manetå de strângere 
(AKE 30-19/35-19/40-19 PRO)

 15 Capac

 16 Piuliøå de fixare (AKE 3000/3500/4000 PRO)

 17 Camå de întindere lanø 
(AKE 30-19/35-19/40-19 PRO)

 18 Bolø de fixare

 19 Reglet de ghidare lamå

 20 Duzå de ulei

 21 Simbol al direcøiei de funcøionare µi al direcøiei 
de tåiere

 22 Roatå de lanø

 23 Bolø de pretensionare a lanøului 
(AKE 3000/3500/4000 PRO)

 24 Ωurub de strângere lanø 
(AKE 3000/3500/4000 PRO)

 25 Ωtecher de alimentare**

 26 Bolø de prindere lanø

 27 Numår serie
**specific fiecårei øåri

Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse 

integral în setul de livrare.

Siguranøå electricå

Pentru siguranøå, maµina dumneavoastrå este 
izolatå de protecøie µi nu necesitå 
împåmântare.Tensiunea de exploatare este de 
230 V AC, 50 Hz (pentru øårile din afara UE 220 V, 
240 V, în funcøie de model). Folosiøi numai cabluri 
prelungitoare admise. Pot fi folosite numai cabluri 
prelungitoare de tipul H07VV-F sau H07RN-F.

Pentru mårirea siguranøei se recomandå folosirea 
unui întrerupåtor de siguranøå (RCD) cu un curent 
de declanµare de maximum 30 mA. Acest 
întrerupåtor de siguranøå ar trebui controlat înainte 
de fiecare utilizare.

Indicaøie pentru produse care nu se comercializeazå 
în Marea Britanie: ATENØIE: Pentru siguranøa 
dumneavoastrå este necesar så se racordeze 
µtecherul 25 al maµinii dumneavoastrå la cablul 
preungitor 28, conform figurii.

Mufa cablului prelungitor trebuie så fie protejatå 
împotriva stropilor de apå, så fie confecøionatå din 
cauciuc sau acoperitå cu cauciuc.

Cablul prelungitor trebuie folosit cu o tracøiune cu 
arc.

Cablul de racordare trebuie controlat regulat cu 
privire la indicii de deteriorare µi poate fi folosit 
numai dacå este în bunå stare.

Dacå cablul de racordare este deteriorat, repararea 
acestuia se va executa numai de cåtre un atelier 
autorizat Bosch.

Elementele maµinii Pentru siguranøa 

dumneavoastrå

Atenøie! Înaintea lucrårilor de întreøinere sau 

de curåøire, dacå cablul este rupt, deteriorat 

sau înfåµurat, deconectaøi feråstråul cu lanø µi 

trageøi µtecherul afarå din prizå.

Atenøie! Nu atingeøi lanøul care se roteµte.

Nu folosiøi în nici-un caz feråstråul cu lanø în 

apropierea persoanelor, copiilor sau 

animalelor, deasemeni nu-l folosiøi dupå ce aøi 

consumat alcool, droguri sau dupå ce aøi luat 

calmante.
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Racordaøi feråstråul cu lanø la reøeaua de 

curent numai dupå ce l-aøi montat complet.

� La manevrarea lanøului de feråstråu purtaøi 
întotdeauna månuµi de protecøie.

 Montarea lanøului de feråstråu µi a 

lamei la modelele cu sistem SDS 

(AKE 30-19/35-19/40-19 PRO, 

sistem de fixare fårå scule)

1. Despachetaøi cu grijå toate piesele.

2. Aduceøi la acelaµi nivel cele douå sågeøi  de 
pe inelul de întindere a lanøului 13 µi de pe placa 
de acoperire 15.

3. Aµezaøi feråstråul cu lanø pe o suprafaøå dreaptå.

Este permiså numai utilizarea lanøurilor de 

feråstråu având o grosime a elementului 

dinøat de antrenare (låøime canelurå) de 

1,3 mm.

4. Introduceøi lanøul de feråstråu 10 în canelura 
circularå a lamei 11. Respectaøi direcøia corectå 
de rulare. Comparaøi lanøul cu simbolul direcøiei 
de rulare 21. Asiguraøi-vå cå, cama de întindere a 
lanøului 17 ete îndreptatå spre exterior.

5. Aµezaøi elementele dinøate ale lanøului în jurul roøii 
de lanø 22 µi montaøi astfel lama 11, încât 
ghidajele lamei 19 din faøa µi din spatele boløului 
de fixare 18 så se angreneze în canalul lamei 11.

 
6. Verificaøi dacå toate componentele sunt bine 

aµezate µi øineøi lama împreunå cu lanøul în 
aceastå poziøie.

7. Montaøi exact placa de acoperire µi asiguraøi-vå 
cå boløul de prindere a lanøului 26 intrå în canalul 
de ghidare prevåzut în acest scop al plåcii de 
acoperire 15.

8. Strângeøi slab placa de acoperire 15 cu maneta 
de strângere 14.

Lanøul de feråstråu nu este încå întins. Întinderea 
lanøului se va face conform celor descrise la 
„Întinderea lanøului de feråstråu“ punct 1 – 7.

Montarea/întinderea 

lanøului de feråstråu

A

 15

 13

 11

 10
 17

 21
 22

 18
 19

 11

 15  26

14
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 Întinderea lanøului de feråstråu la modele cu 

sistem SDS (AKE 30-19/35-19/40-19 PRO, sistem 

de fixare fårå scule)

Verificaøi întinderea lanøului înaintea începerii 
lucrului, dupå primele operaøii de tåiere µi regulat, la 
fiecare 10 minute, în timpul debitårii. În special la 
lanøurile de feråstråu noi, la început este probabilå o 
låsare mai accentuatå a lanøului.

Durabilitatea lanøului de ferårstråu depinde în mod 
decisiv de lubrifierea corespunztåtoare µi de 
întinderea corectå.

Nu întindeøi lanøul de feråstråu cât timp este foarte 
încålzit, deoarece dupå råcire acesta se contractå µi 
se încordeazå prea tare pe lamå.

1. Aµezaøi feråstråul cu lanø pe o suprafaøå dreaptå.

2. Slåbiøi strânsoarea manetei de strângere 14 
rotind-o aprox. 1 – 3 ture în sens contrar miµcårii 
acelor de ceasornic, pentru a slåbi fixarea lamei.

3. Verificaøi dacå elementele dinøate ale lanøului sunt 
aµezate corect în canalul de ghidare al lamei 11 
µi pe roata de lanø 22.

4. Rotiøi inelul roµu de întindere a lanøului 13 în 
sensul miµcårii acelor de ceasornic 
înclichetându-l în poziøiile de oprire, pânå când 
obøineøi întinderea corectå a lanøului. Mecanismul 
de înclichetare în mai multe poziøii de oprire 
împiedicå slåbirea întinderii lanøului. Dacå inelul 
de întindere a lanøului 13 poate fi rotit cu 
dificultate, atunci maneta de strângere 14 mai 
trebuie slåbitå în continuare prin rotire în sens 
contrar miµcårii acelor de ceasornic. Maneta de 
strângere 14 se poate roti împreunå cu inelul de 
întindere a lanøului 13, în timpul reglårii acestuia.

5. Lanøul de feråstråu 10 este întins corect, atunci 
când poate fi ridicat din mijloc cu aprox. 3 – 4 mm. 
Aceastå operaøie ar trebui executatå manual prin 
tragerea în sus a lanøului de feråstråu øinut de 
greutatea proprie a maµinii.

6. Dacå lanøul de feråstråu 10 este întins prea tare, 
rotiøi inelul de întindere a lanøului 13 în sens 
contrar miµcårii acelor de ceasornic µi slåbiøi-l.

7. Dupå ce lanøul de feråstråu 10 este întins optim, 
fixaøi lama 11 rotind spre dreapta maneta de 
strângere 14. Nu folosiøi alte scule în acest scop.

 Montarea lanøului de feråstråu µi a lamei la 

modelele standard (AKE 3000/3500/4000 PRO)

1. Despachetaøi cu grijå toate piesele.

2. Aµezaøi feråstråul cu lanø pe o suprafaøå dreaptå.

3. Introduceøi lanøul de feråstråu 10 în canelura 
circularå a lamei 11. Respectaøi direcøia corectå 
de rulare. Comparaøi lanøul cu simbolul direcøiei 
de rulare 21.

4. Puneøi zalele lanøului µi roata de lanø 22 µi montaøi 
astfel lama 11, încât boløul de fixare 18 µi 
elementul dinøat de antrenare 19 al lamei så se 
angreneze în canal iar boløul de întindere a 
lanøului 23 så se angreneze în alezajul prevåzut 
în acest scop în lama 11. Dacå este necesar, 
rotiøi µurubul întinzåtor de lanø 24, pentru a alinia 
boløul de întindere a lanøului 23 la alezaj. Verificaøi 
dacå toate componentele sunt bine aµezate µi 
øineøi lama împreunå cu lanøul în aceastå poziøie.

5. Puneøi exact pe poziøie placa de acoperire 15. 
Boløul de fixare a lanøului 26 trebuie så fie aµezat 
în canelura de ghidare prevåzutå în acest scop în 
placa de acoperire 15.

6. Strângeøi bine cu mâna piuliøa de fixare 16.

  Întinderea lanøului de feråstråu la 

modelele standard (AKE 3000/3500/4000 PRO)

Verificaøi întinderea lanøului înaintea începerii 
lucrului, dupå primele operaøii de tåiere µi regulat, la 
fiecare 10 minute, în timpul debitårii. În special la 
lanøurile de feråstråu noi, la început este probabilå o 
låsare mai accentuatå a lanøului.

Durabilitatea lanøului de ferårstråu depinde în mod 
decisiv de lubrifierea corespunztåtoare µi de 
întinderea corectå.

Nu întindeøi lanøul de feråstråu cât timp este foarte 
încålzit, deoarece dupå råcire acesta se contractå µi 
se încordeazå prea tare pe lamå.

1. Aµezaøi feråstråul cu lanø pe o suprafaøå dreaptå.

2. Slåbiøi piuliøa de fixare 16 rotind-o aprox. 
1 – 2 ture în sens contrar miµcårii acelor de 
ceasornic.

3. Verificaøi dacå elementele dinøate ale lanøului sunt 
aµezate corect în canalul de ghidare al lamei 11 
µi pe roata de lanø 22.

A

 1314

3-4 mm

 10

14

B

B D
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4. Rotiøi cu o µurubelniøå µurubul întinzåtor de 
lanø 24 în sensul miµcårii acelor de ceasornic, 
pânå când se ajunge la tensionarea corectå a 
lanøului. În acest mod lama 11 se va deplasa 
deasupra boløului de întindere a lanøului 23.

5. Lanøul de feråstråu 10 este întins corect, atunci 
când poate fi ridicat din mijloc cu aprox. 3 – 4 mm. 
Aceastå operaøie ar trebui executatå manual prin 
tragerea în sus a lanøului de feråstråu øinut de 
greutatea proprie a maµinii.

6. Dacå lanøul de feråstråu 10 este întins prea tare, 
rotiøi µurubul întinzåtor de lanø 24 în sens contrar 
miµcårii acelor de ceasornic. Dacå este necesar, 
mai întindeøi lanøul, conform celor descrise.

7. Strângeøi bine piuliøa de fixare 16 cu ajutorul cheii 
pentru fixarea dispozitivelor.

Important: Feråstråul cu lanø nu se livreazå 

cu rezervorul completat cu ulei special 

pentru lanø de feråstråu. Înainte de folosire 

este important så umpleøi rezervorul cu ulei. 

Utilizarea feråstråului cu lanø fårå ulei special 

pentru lanø de feråstråu sau cu nivelul uleiului 

sub marcajul minim duce la deteriorarea 

feråstråului cu lanø.

Durabilitatea µi randamentul de tåiere a lanøului 
depind de o lubrifiere optimå. De aceea lanøul de 
feråstråu este lubrifiat automat prin duza de ulei 20 
în timpul funcøionårii, cu ulei special pentru lanø de 
feråstråu.

Umplerea rezervorului cu ulei:

– Aµezaøi feråstråul cu lanø cu buµonul de închidere 
a rezervorului de ulei 4 îndreptat în sus, pe un 
postament adecvat.

– Curåøaøi cu o lavetå zona din jurul buµonului de 
închidere a rezervorului de ulei 4 µi deµurubaøi 
buµonul.

– Nu îndepårtaøi cartuµul de filtru în vederea 
umplerii.

– Umpleøi rezervorul cu ulei special 
biodegradabil Bosch pentru lanøuri de feråstråu.

– Aveøi grijå så nu påtrundå murdåria în rezervorul 
de ulei. Înµurubaøi la loc µi închideøi dopul de 
închidere a rezervorului de ulei 4.

Folosiøi exclusiv ulei aderent special, 

recomandat, biodegradabil, pentru a evita 

deteriorarea feråstråului cu lanø. Nu folosiøi 

niciodatå ulei reciclat sau ulei uzat. În cazul 

folosirii unui ulei neautorizat maµina iese din 

garanøie.

Atenøie la tensiunea de alimentare: Tensiunea de 
alimentare trebuie så corespundå datelor de pe 
plåcuøa indicatoare a maµinii. Maµinile marcate cu 
230 V pot fi alimentate µi la 220 V.

Pornire µi Oprire

Øineøi feråstråul cu lanø conform celor descrise la 
„Cum se lucreazå cu feråstråul cu lanø“.

Pentru Punerea în funcøiune a maµinii apåsaøi 
blocajul de conectare 3, apoi apåsaøi la maximum 
întrerupåtorul pornit/oprit 2 µi menøineøi-l în aceastå 
poziøie. Acum puteøi elibera blocajul de conectare 3.

Pentru Oprire eliberaøi întrerupåtorul pornit/oprit 2.

Dupå procesul de tåiere nu opriøi feråstråul cu 

lanø acøionând apåråtoarea de mânå frontalå 

(activarea frânei de siguranøå).

Feråstråul cu lanø este echipat cu douå dispozitive 
de protecøie:

Frâna de întrerupere frâneazå lanøul dupå 
eliberarea întrerupåtorului pornit/oprit 2.

Frâna de siguranøå este un mecanism de protecøie 
care se declanµeazå prin apåråtoarea de mânå 
frontalå 5 atunci când maµina are recul. Lanøul se 
opreµte în cel mult 0,1 secunde.

Executaøi din când în când o probå funcøionalå. 
Împingeøi înainte apåråtoarea de mânå anterioarå 5 
(poziøia �), astfel încât så devinå vizibil punctul 
roµu 31 de sub reperul 7 µi conectaøi scurt feråstråul 
cu lanø. Lanøul nu trebuie så înceapå så se miµte. 
Pentru a debloca din nou frâna de siguranøå, trageøi 
înapoi apåråtoarea de mânå anterioarå 5 
(poziøia �) astfel încât punctul roµu 31 de sub 
reperul 7 så råmânå acoperit (vezi figura ).

 Lubrifierea lanøuluiC

Punere în funcøiune

Frânå de siguranøå/frânå de 

întrerupere

EE
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Înainte de tåiere

Înaintea punerii în funcøiune se vor efectua regulat 
urmåtoarele verificåri:

– Feråstråul cu lanø prezintå siguranøå de 
funcøionare?

– Este rezervorul plin cu ulei? Verificaøi înante de 
lucru µi regulat în timpul lucrului indicatorul 
nivelului de ulei 29. Completaøi cu ulei când 
nivelul uleiului a ajuns la marginea inferioarå a 
geamului de observare. Doza de ulei ajunge 
pentru aprox. 15 minute, în funcøie de pauze µi de 
intensitatea lucrului.

– Este lanøul bine întins µi ascuøit? Verificaøi 
întinderea lanøului în timpul tåierii la fiecare 
10 minute. În special la lanøurile de feråstråu noi, 
este probabilå o slåbire mai accentuatå a lanøului. 
Starea lanøului de feråstråu influenøeazå 
substanøial randamentul de tåiere. Numai 
lanøurile bine ascuøite protejeazå feråstråul de 
suprasolicitare.

– Frâna de siguranøå este activatå µi funcøionarea 
acesteia este asiguratå?

– Purtaøi echipamentul de protecøie necesar? Vezi 
instrucøiunile privind siguranøa µi protecøia muncii.

 Reculul feråstråului

Prin reculul feråstråului se înøelege lovirea bruscå, în 
sus µi înapoi exercitatå de feråstråul cu lanø aflat în 
funcøiune, care poate surveni atunci când vârful 
lamei atinge materialul ce trebuie tåiat sau când 
lanøul se blocheazå.

Atunci când apare recul la debitare, maµina 
reacøioneazå într-un mod imprevizibil µi poate cauza 
råniri grave ale operatorului sau a persoanelor care 
staøioneazå în sectorul de lucru.

Tåierile laterale, oblice µi longitudinale trebuie 
abordate cu o atenøie deosebitå deoarece nu este 
posibilå folosirea opritorului cu gheare 12.

Pentru evitarea reculului feråstråului:

– Aµezaøi feråstråul cu lanø cât posibil mai plan.

– Nu lucraøi niciodatå cu un lanø de feråstråu slåbit 
sau foarte uzat.

– Ascuøiøi lanøul de feråstråu conform prescripøiilor.

– Nu tåiaøi niciodatå deasupra înåløimii umerilor.

– Nu tåiaøi niciodatå cu vârful lamei.

– Øineøi întotdeauna strâns feråstråul cu lanø cu 
ambele mâini.

– Folosiøi întotdeauna un lanø de feråstråu 
antirecul Bosch.

– Folosiøi drept pârghie opritorul cu gheare 12.

– Aveøi grijå ca întotdeauna lanøul så fie întins 
corect.

Comportament general

 Øineøi întotdeauna strâns cu ambele mâini 
feråstråul cu lanø, mâna stângå pe mânerul frontal 
iar mâna dreaptå pe mânerul posterior. Cuprindeøi 
mânerele de fiecare datå cu toate degetele. Nu tåiaøi 
niciodatå cu o singurå mânå. Øineøi întotdeauna 
cablul de curent în spatele maµinii, în afara zonei 
lanøului de feråstråu µi a materialului de lucru.

 Lucraøi cu feråstråul cu lanø numai dacå aveøi o 
poziøie stabilå. Øineøi feråstråul cu lanø puøin mai la 
dreapta faøå de corpul dv.

 Înainte de a veni în contact cu lemnul lanøul 
trebuie så ruleze cu vitezå maximå. Pentru 
sprijinirea feråstråului cu lanø pe lemnul de tåiat 
folosiøi opritorul cu gheare 12. În timpul tåierii folosiøi 
opritorul cu gheare drept pârghie.
La tåierea crengilor sau buµtenilor mai groµi ajustaøi 
opritorul cu gheare pentru o adâncime mai mare de 
tåiere. În acest scop trageøi înapoi feråstråul cu lanø 
pentru a desprinde opritorul cu gheare µi reajustaøi-l 
din nou la o adâncime mai mare. Nu scoateøi 
feråstråul afarå din tåieturå.
La debitare nu apåsaøi cu putere lanøul de feråstråu 
ci låsaøi-l så lucreze, exercitând o uµoarå presiune 
de pârghie prin opritorul cu gheare 12.

 Nu øineøi niciodatå braøele întinse atunci când 
lucraøi cu feråstråul. Nu încercaøi så tåiaøi în locurile 
greu accesibile, sau stând pe o scarå. Nu tåiaøi 
niciodatå deasupra înåløimii umerilor.
Cele mai bune rezultate de tåiere se obøin atunci 
când viteza lanøului nu scade ca urmare a 
suprasolicitårii.
Atenøie la terminarea debitårii cu feråstråul. De 
îndatå ce feråstråul iese din linia de tåiere, simøiøi 
neaµteptat greutate acestuia. Existå pericol de 
accidentare pentru membrele inferioare.
Îndepårtaøi feråstråul din tåieturå numai cu lanøul de 
feråstråu în funcøiune.

Tåierea buµtenilor

Respectaøi urmåtoarele prescripøii de tåiere:
  Aµezaøi buµteanul cum este ilustrat în figurå 

µi sprijiniøi-l astfel încât tåietura så nu se închidå iar 
lanøul de feråstråu så nu se blocheze.
Pegåtiøi µi fixaøi bucåøile de lemn mai scurte în 
vederea tåierii.
Debitaøi numai obiecte din lemn. Evitaøi atingerea 
pietrelor sau cuielor, deoarece acestea vor fi 
azvârlite µi vor putea deteriora lanøul de feråstråu.
Nu atingeøi cu lanøul în funcøiune garduri din sârmå 
sau solul.
Feråstråul nu este adecvat pentru tåierea ramurilor 
subøiri.
Executaøi cu deosebitå grijå tåierile longitudinale, 
deoarece opritorul cu gheare 12 nu poate fi folosit. 
Conduceøi feråstråul într-un unghi plan pentru a 
evita reculul la debitare.

Cum se lucreazå cu feråstråul cu lanø

E

E

F

G

H

F I
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La lucrårile de debitare cu feråstråul în pantå, tåiaøi 
întotdeauna trunchiurile sau materialul lemnos aflat 
mai sus sau lateral faøå de dv.

Din cauza pericolului de împiedicare fiøi atenøi la 
cioturile de copaci, crengi, rådåcini, etc.

 Tåierea lemnului sub tensiune

La tåierea lemnului, crengilor sau copacilor aflaøi sub 
tensiune existå prericol crescut de accidentare. În 
acest caz se recomandå multå precauøie. Astfel de 

lucråri ar trebui executate numai de cåtre 

specialiµti instruiøi în acest scop.

Dacå lemnul este rezemat în ambele pårøi, tåiaøi mai 
întâi de sus (Y) o treime din diametrul trunchiului µi 
apoi tåiaøi complet, în acelaµi loc, de jos (Z) 
trunchiul, pentru a evita ruperea aµchiilor µi blocarea 
feråstråului. Evitaøi contactul lanøului de feråstråu cu 
solul. Dacå lemnul este rezemat numai pe o parte, 
tåiaøi mai întâi de jos (Y) o treime din diametru în sus 
apoi tåiaøi complet, în acelaµi loc, de sus (Z) 
trunchiul, pentru a evita ruperea aµchiilor µi blocarea 
feråstråului.

 Tåierea copacilor

Purtaøi întotdeauna cascå pentru a vå 

proteja de crengile care cad.

Cu feråstråul cu lanø pot fi tåiaøi numai copaci cu 

diametrul trunchiului mai mic decât lungimea 

lamei.

Asiguraøi sectorul de lucru. Aveøi grijå ca în 

sectorul de cådere så nu staøioneze persoane 

sau animale.

Nu încercaøi niciodatå så eliberaøi un feråstråu 

blocat cu motorul pornit. Folosiøi pene de lemn 

pentru a elibera lanøul de feråstråu.

Observaøie: Determinaøi în prealabil direcøia de 

cådere a copacului; trebuie luate în calcul 

centrul de greutate al coroanei copacului µi 

vântul.

Executaøi o creståturå (X – W) în trunchi, în direcøia 
de cådere a copacului. Creståtura ar trebui så aibå 
o adâncime de 1/3 din diametrul trunchiului. Apoi 
executaøi o tåieturå orizontalå (Y) pe partea opuså 
creståturii (X – W), pe care s-o începeøi la aprox. 
4 cm deasupra creståturii (W). În nici-un caz nu 

tåiaøi în întregime trunchiul! Trebuie så vå opriøi la 
o adâncime de aproximativ 1/10 din diametrul 
trunchiului. Dacå copacul începe så cadå, trageøi 
imediat afarå din fågaµul de tåiere feråstråul cu lanø 
µi daøi-vå înapoi sau într-o parte.

Sectorul de lucru µi trunchiul nu trebuie så prezinte 
obstacole µi trebuie så-i permitå operatorului o 
poziøie stabilå µi o retragere neobstrucøionatå.

Acum copacul trebuie fåcut så cadå prin 
introducerea penei (Z) în tåietura orizontalå.

Când copacul începe så cadå, fiøi atenøi la crengile 
sau ramurile aflate în cådere.

Înaintea oricåror intervenøii asupra maµinii 

scoateøi µtecherul de alimentare afarå din 

prizå.

Indicaøie: Pentru a beneficia de o folosinøå 
îndelungatå µi fiabilå, executaøi regulat urmåtoarele 
lucråri de întreøinere.

Controlaøi regulat feråstråul cu lanø cu privire la 
defectele vizibile, cum ar fi un lanø de feråstråu 
slåbit, care atârnå sau care prezintå deterioråri, 
slåbirea fixårii µi componente uzate sau deteriorate.

La demontarea lanøului de feråstråu trebuie avut 
grijå ca acesta så fie mai înainte detensionat cu 
inelul de întindere a lanøului 13. Dacå uitaøi de 
detensionare, este posibil så se producå defecøiuni 
la grupul SDS.

Verificaøi dacå plåcile de acoperire µi echipamentele 
de protecøie sunt intacte µi dacå sunt montate 
corect. Înainte de folosirea feråstråului cu lanø 
trebuie executate reparaøiile sau lucrårile de 
întreøinere necesare.

Dacå în ciuda procedeelor de fabricaøie µi verificare 
minuøioase totuµi feråstråul cu lanø are o panå, 
repararea acestuia se va efectua la un centru 
autorizat de service µi asistenøå tehnicå pentru scule 
electrice Bosch.

Înainte de expedierea feråstraielor cu lanø vå rugåm 
så goliøi neapårat rezervorul de ulei. În acest scop 
demontaøi sita din rezervor µi apoi montaøi-o la loc.

În cazul întrebårilor µi comenzilor de piese de 
schimb vå rugåm så indicaøi neapårat numårul de 
comandå din 10 cifre de pe plåcuøa indicatoare a 
maµinii.

Verificaøi lanøul de feråstråu µi lama conform 
paragrafului „Întinderea lanøului de feråstråu“.

Canelura de ghidare a lamei se uzeazå cu timpul. La 
schimbarea lanøului de feråstråu rotiøi lama la 180° 
pentru a compensa uzura acesteia.

La modelele cu sistem SDS, cama întinzåtoare de 
lanø 17 trebuie remontatå pe cealaltå parte a lamei.

Verificaøi roata de lanø 22. Dacå constataøi cå este 
uzatå sau deterioratå din cauza suprasolicitårii, 
adresaøi-vå unui atelier de asistenøå service pentru a 
o schimba.

I

J

Întreøinere µi curåøare

Schimbarea/inversarea lanøului 

de feråstråu µi a lamei
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Lanøul de feråstråu poate fi reascuøit profesional la 
orice atelier de service autorizat pentru scule 
electrice Bosch. Cu dispozitivul de ascuøire a 
lanøului Bosch sau Dremel-Multi cu set de 
ascuøire 1453 lanøul se poatre reascuøi µi singur. 
Respectaøi instrucøiunile de ascuøire alåturate.

Funcøionarea sistemului de lubrifiere automatå a 
lanøului poate fi verificatå pornind feråstråul µi 
øinându-l cu vârful îndreptat în direcøia unui carton 
sau a unei hârtii de pe sol. Atenøie, nu atingeøi solul 
cu lanøul, påstraøi o distanøå de siguranøå de 20 cm. 
Dacå apare o dârå crescândå de ulei atunci rezultå 
cå lubrifierea automatå funcøioneazå impercabil. 
Dacå nu apare nici-o dârå de ulei cu toate cå 
rezervorul este plin, citiøi „Detectarea defecøiunilor“ 
sau apelaøi la serviciul de asistenøå pentru 
clienøi Bosch.

Lanø de feråstråu

AKE 3000/30-19 PRO...............................F 016 800 248

AKE 3500/35-19 PRO...............................F 016 800 239

AKE 4000/40-19 PRO...............................F 016 800 240

Lama

AKE 3000/30-19 PRO ...................... F 016 800 249

AKE 3500/35-19 PRO ...................... F 016 800 241

AKE 4000/40-19 PRO ...................... F 016 800 242

Curåøare

Set de ascuøire/curåøare lanø.................F 016 800 124

Ulei special pentru lanø, 1 litru............... 2 607 000 181

Ulei special pentru lanø, 5 litri ................F 016 800 111

Alte accesorii

Månuµi .............................................................. 2 607 000 134

Ochelari de protecøie .................................F 016 800 178

SNR 19 Protecøie auditivå....................... 2 607 990 042

SNR 24 Protecøie auditivå....................... 2 607 990 043

Curåøaøi carcasa profilatå din plastic a feråstråului cu 
lanø cu o perie moale µi o lavetå curatå. Nu este 
permis så folosiøi apå, solvent µi cearå de lustruit. 
Îndepårtaøi toate murdåriile, în special din fantele de 
aerisire 30 ale motorului.

Dupå o duratå de utililizare de 1 la 3 ore demontaøi 
placa de acoperire 15, lama µi lanøul µi curåøaøi-le cu 
o perie.

Îndepårtaøi cu peria toate depunerile aderente din 
zona de sub placa de acoperire 15, roata de lanø 22, 
µi dispozitivul de fixare a lamei. Curåøaøi cu o lavetå 
curatå duza de ulei 20.

 La mecanismele de întindere a lanøului cu mers 
greu (numai pentru AKE 30-19/35-19/40-19 PRO) 
se va demonta capacul 32 din placa de 
acoperire 15, se vor råsuci mânerul de strângere 14 
µi inelul de întindere a lanøului 13 în sens contrar 
unul faøå de celålalt, astfel încât depunerile din 
interiorul mecanismului så se desprindå µi så poatå 
cådea jos. Se bate uµor placa de acoperire 15, iar în 
cazul ancrasårii puternice a mecanismului, acesta 
se va curåøa cu o perie moale sau cu aer comprimat, 
în nici un caz nefiind permiså folosirea unor unelte în 
acest scop.

În cazul în care feråstråul cu lanø urmeazå a fi 
depozitat o perioadå mai îndelungatå, curåøaøi lanøul 
de feråstråu µi lama.

Depozitaøi feråstråul cu lanø într-un loc sigur, uscat µi 
inaccesibil copiilor.

Ascuøirea lanøului de feråstråu

Verificarea lubrifierii automate

Accesorii

Curåøare/Depozitare

K
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Urmåtorul tabel prezintå simptomele defecøiunilor µi cum le puteøi remedia, dacå vre-o datå maµina dv. nu 
funcøioneazå corespunzåtor. În cazul în care totuµi nu puteøi localiza µi înlåtura problema, adresaøi-vå 
atelierului dv. de service.

Atenøie: Înainte de a trece la detectarea defecøiunilor opriøi maµina µi scoateøi µtecherul afarå din 

prizå.

Detectarea defecøiunilor

Simptome Cauze posibile Remediere

Feråstråul cu lanø nu 
funcøioneazå

Frâna de siguranøå activatå

Este opritå alimentarea cu energe 
electricå
Priza de curent defectå

Cablul de alimentare deteriorat

Siguranøå defectå

Retrageøi apåråtoarea de mânå 5 în 
poziøa �, astfel încât punctul roµu så 
fie acoperit.
Verificaøi alimentarea cu energie 
electricå
Încercaøi så alimentaøi la altå surså de 
curent electric, dacå este cazul 
schimbaøi sursa de alimentare
Controlaøi cablul, dacå este cazul 
schimbaøi-l
Schimbaøi siguranøa

Feråstråul cu lanø 
lucreazå intermitent

Cablul de alimentare deteriorat

Contact exterior slåbit

Contact interior slåbit

Întrerupåtorul pornit/oprit defect

Controlaøi cablul, dacå este cazul 
schimbaøi-l
Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch
Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch
Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Lanø de feråstråu uscat Nu existå ulei în rezervor
Aerisirea buµonului rezervorului de 
ulei înfundatå
Canalul de scurgere a uleiului înfundat

Completaøi cu ulei
Curåøaøi buµonul rezervorului de ulei
Desfundaøi canalul de scurgere a 
uleiului

Frânå de siguranøå/frânå 
de întrerupere

Lanøul nu este frânat Adresaøi-vå atelierului 
specializat Bosch

Lanøul/µina de ghidare 
fierbinte

Nu existå ulei în rezervor
Aerisirea buµonului rezervorului de 
ulei înfundatå
Canalul de scurgere a uleiului înfundat

Lanøul este întins prea tare
Lanøul este tocit

Completaøi cu ulei
Curåøaøi buµonul rezervorului de ulei

Desfundaøi canalul de scurgere a 
uleiului
Reglaøi întinderea lanøului
Reascuøiøi sau înlocuiøi lanøul

Feråstråul cu lanø se 
smulge, vibreazå sau nu 
taie corect

Lanøul nu este întins suficient
Lanøul este tocit
Lanø uzat
Dinøii de feråstråu sunt îndreptaøi în 
direcøia greµitå

Reglaøi întinderea lanøului
Reascuøiøi sau înlocuiøi lanøul
Înlocuiøi lanøul
Montaøi din nou lanøul de feråstråu, 
cu dinøii îndreptaøi în direcøia corectå
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Sculele electrice, accesoriile µi ambalajele trebuie 
direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Numai pentru øårile membre UE:

Nu aruncaøi sculele electrice în 
gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 
2002/96/CE privind aparatura 
electricå µi electronicå uzatå µi 
transpunerea acesteia în legislaøia 

naøionalå, sculele electrice casate trebuie colectate 
separat µi direcøionate cåtre o staøie de revalorificare 
ecologicå.

Desene de ansamblu µi informaøii privind piesele 

de schimb gåsiøi la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 00

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 38

Bosch Service Center
România
Str. Horia Måcelariu 30 – 34, sector 1, Bucureµti

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 40

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 41

✆ .....................................................  +40 (0)21 / 405 75 81

Fax ....................................................  +40 (0)21 / 405 75 66

Valorile måsurate au fost determinate conform 
2000/14/CE (1 m distanøå) µi DIN 45 635.

Nivelul de zgomot evaluat A al maµinii este în mod 
normal de: nivelul presiunii sonore 91 dB (A); nivelul 
puterii sonore 104 dB (A).
Purtaøi aparat de protecøie auditiv!

Acceleraøia evaluatå este în mod normal 8 m/s2.

Declaråm pe proprie råspundere cå acest produs 
corespunde urmåtoarelor norme sau documente 
normative: EN 50 144, EN 608 conform prevederilor 
directivelor 89/336/EWG, 98/37/EG, 2000/14/EG.

Examinarea prototipului EG Nr. 2079325.01CE 
efectuatå de laboratorul atorizat de încercåri 
nr. 344.

2000/14/EG: Nivelul presiunii sonore LWA garantat 
este mai mic de 105 dB (A). Procedeu de evaluare 
al conformitåøii potrivit anexei V.

Leinfelden, 01.05.2005.
Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strötgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division

Sub rezerva modificårilor

Eliminare

Asistenøå service

Declaraøie de conformitate
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